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Waiahole

The ahupuà a of Hawai`i were established by the ali`i to 
organize the distribution of resources and people. An ahupuà a 
traditionally ran from the mountains to the near-shore reef, 
and optimally included land and ocean resources that would 
sustain the population living in the ahupuà a.  All of the 
residents in the ahupuà a had kuleana, responsibilities, to care 
for the resources and support the konohiki and the chief of 
the island.  During the time of ke ali`i Mailekukahi – around 
the 15th-16th centuries – the ahupuà a system functioned most 
efficiently and the island populations thrived.  It is estimated 
that the number of people living on O`ahu during that time 
rivaled the population of today.

Use of the pig’s head on the symbol replicates what was used 
in ancient times.  Back then, the pig’s head, often carved kukui 
wood, was mounted on an altar – or ahu – of stones.  This 
monument marked the boundary line of the land section.

The moku (district) of Kò olaupoko extended from Kà oio 
Ridge on the north end of Kualoa, to Kuli`où ou Ridge on 
the south end at Maunalua Bay.  It included the ahupuà a of 
Kualoa, Hakipù u, Waikane, Waiahole, Kà alaea, Waihè e, 
Kahalù u, Hè eia, Kanè ohe, Kailua and Waimanalo.  This 
project is aimed at raising awareness among the people of 
these 11 ahupuà a about their traditional boundaries and 
their kuleana to malama – protect – their natural and cultural 
resources.  By learning where the boundaries lie, residents 
and businesses can practice stewardship in their ahupuà a 
through clearing streams, picking up litter, replacing alien 
vegetation with native plants, learning about their cultural 
and natural resources, and in many other ways.

The Kò olaupoko Ahupuà a Boundary Marker Project was 
initiated in 2009 by the Kò olaupoko Hawaiian Civic Club, 
initially as a partnership with two other clubs, the Kailua and 
Waimanalo Hawaiian Civic Clubs.  After receiving grants 
from the Harold K.L. Castle Foundation and the Office of 
Hawaiian Affairs, a steering committee was formed to plan 
the project and identify boundaries.

Invited to participate on the steering committee were 
members of the Kahalù u, Kanè ohe, Kailua, Waimanalo and 
Hawaii Kai Neighborhood Boards and, later, the Maunalua 
Hawaiian Civic Club.  Also invited to participate were 
members of The Outdoor Circle, Hawaii’s Thousand Friends, 
and representatives of the State and County transportation 
departments.

Among the steering committee’s first actions was to seek out 
and agree upon a traditional boundary map for the ahupuà a 
of Kò olaupoko.  Maps from 1876, 1902 and 1927 were 
reviewed.  The 1876 map done for the Kingdom of Hawai`i was 
eventually selected because it represented the last traditional 
map recognized by the Ali`i of the Kingdom of Hawai`i.  
The subsequent maps, drawn after the Overthrow of 1893, 
adjusted at least one of the O`ahu boundaries – moving the 
Kò olaupoko boundary from Kuli`où ou Ridge to Makapù u.  
In the 1876 map, the Hawaii Kai area (known traditionally as 
Maunalua) was a part of the Kò olaupoko moku, or district.

The committee members and transportation officials toured 
the moku, working to identify the traditional boundaries 
in modern times.  Once the locations were agreed upon 
by community and government representatives, a final 
list was prepared and circulated to all of the participating 
organizations.

The steering committee accepted a State DOT recommendation 
that the project focus first on installing signage, with the goal 
of ultimately installing the stone ahu markers.  The signage 
would be considered temporary until the communities in 
each of these ahupuà a were mà a (knowledgeable) about 
their boundaries. 

Design of the ahu symbol, which was to go on the signage, 
was crafted by sfd’s Daryl Mauliola Fujiwara.  This design has 
been approved by the State Department of Transportation and 
has become a state standard, acceptable for use on signage in 
any other ahupuà a statewide.
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WWaiahole belonged to the priests of Lono-mauki, 
and was a rich area for kalo cultivation.  An adze 
quarry was located upland, and large flakes of the 
bluish rock could be found scattered throughout 
the area.  A solid taro, kii kalopaa, was grown in 
Waiahole.

Kaehuaea wrote in Kuokoa, 1865, the following:  
“The solid taro of Waiahole, according to the 
opinion of the public, was a very hard taro. It was 
not so, it became famous because of the strange 
deeds of a man, Kuapunohu, a warrior. He went 
about Koolaupoko to find someone to challenge. 
His sister was living there with her husband 
Imaole. She went fishing while he remained at 
home. The stranger said to the native son, ‘Have 
you two any food?’ The native son answered, ‘We 
have food but standing in the patch.’ The stranger 
thought that he was going to suffer with hunger 
so he asked the native, ‘Where is your patch?’ The 
native gave him specific directions and he went 
‘til he came to the border of the taro patch. Here 
he broke off the tip of his spear and used it as 
a prod. He reached out for two taros, cut them 
into small pieces and laid them on the fire. He 
continued doing this ‘til he made a big work, 
clearing up the whole patch of four acres and 
burning it up like the blowing away of the sea of 
Ukuoa. ‘Serves him right.’ said Kuapunohu as he 
went off.”

A road-builder named Raphaelson wrote, “We 
reach Waiahole, where hard taro grows, taro so 
hard that ‘hoi kalo paa i Waiahole’ is a catchword 
that means an obstinate man.”

Abraham Fornander wrote that, “Because 
Kanikawi used the taro for firewood, the saying 
‘kalo paa o Waiahole,’ ‘the hard taro of Waiahole,’ 
is known from Hawaii to Niihau.”

There was a great battle in Waiahole, described 
by Fornander in the battle of Helemano: “…
at Kaneohe proper they met the enemy and 
the fighting began. Early in the battle Oahu 
was routed and a great slaughter took place at 

Waiahole

Waiahole. After the battle Kamalalawalu was found, 
still alive, and she was taken by the kings of Hawaii, 
Huaa and Kulukulua, to Hawaii.”

Another story related by Raphaelson spoke of the 
“trail of love across the sea.” “A youth and a maid 
loved each other. They lived in a hut very near this 
shore. One day they quarreled and in anger the youth 
went to Molokai. He nursed his wrath. Here on Oahu, 
the maiden sighed. He did not come. Slowly the love 
died from her heart. Years went by. He had almost 
forgotten. Then on the beach at Molokai, he fell asleep 
one day, and dreams of the golden love of his youth 
poured through his heart. Her beautiful face, her 
beautiful smile, the light in her eyes. Longing obsessed 
him as he lay in sleep, and when he awoke, he jumped 
to his feet. He ran to the trees. Quickly, he  picked 
some blossoms of hau. He threw them one by one 
on the waves. They drifted away in a trail of flowers, 
over the sea. His love was on the Oahu shore. She had 
come to the beach to bathe in the surf. A hau blossom 
suddenly came to her feet. She looked up in surprise. 
The trail of hau was borne on the waves, as sure and 

as fleet as if flying a sail.  ‘Strange,’ thought the maid. 
‘that hau blooms should sail.’ She stooped and picked 
the love-laden flowers. Her fingers tingled. The love of 
her youth rebloomed in her heart. She walked on and 
on in the path of the flowers and never turned back till 
she reached Molokai.” 

Handy’s Hawaiian Planter describes Waiahole: “There 
were formerly terraces throughout the seaward 
lowlands of Waiahole, some in swampy lands but most 
of them irrigated from Waiahole Stream. Groups of 
terraces adjoining Waikane were planted in 1935. The 
land south of the stream and inland from the highway 
has reverted to swamp. Some kuleana a short way up 
the main stream, beyond its junction with Waianu, are 
cultivated by Hawaiians living in the lower valley; 
there was also a sizable terrace section planted in taro 
about half a mile up Waianu in 1935. Formerly taro 
was planted in terraces at least a mile farther inland 
along both the north and south branches of Waianu; 
and small terraces used to extend along Waiahole up 
into what is now forest reserve.”


